
APERITIVOS |  SNACKS

MIX DE CASTANHAS
    Mixed nuts

TOSTEX DE PRESUNTO E QUEIJO
    Toasted ham and cheese sandwich

STEAK TARTARE
 Creme fonduta e brioche
    Fondue cream and brioche 

CEVICHE
 Leite de tigre e peixe do dia em cubos
    Tiger's milk and diced fish of the day 

FISH AND CHIPS
 Peixe do dia com batatas fritas
    Fish of the day with fries

VARAL DE EMBUTIDOS
 Embutidos, pão de fermentação natural, 
 antepasto e azeitonas
    Charcuterie board, naturally fermented 
    bread, antipasto and olives

TÁBUA DE FRUTOS DO MAR
 Camarão, lula, peixe do dia e fritas
    Prawns, squid, fish of the day and fries

MIX DE AZEITONAS
    Mixed olives

SANDUICHE DE PRESUNTO
    Ham sandwich

PIZZETA
 Marguerita ou cogumelos
    Marguerita or mushroom

FRITAS
 Batata palito
    French fries

TÁBUA MISTA
 Queijos regionais e embutidos
    Regional cheeses and smoked meat

HAMBURGUER BOTANIQUE
 Pão brioche, blend de carnes, queijo 
 regional meia cura e fritas
    Briche bread, blend of selected meats, 
    half cured regional cheese and fries

CROQUETE DE MANDIOQUINHA E
CANTIMPALO
    Cassava croquette with cantimpalo
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P R O C O N  1 5 1

V a l o r e s  e m  R e a i s ( R $  /  B R L ) .  T a x a  d e  s e r v i ç o  a d i c i o n a l  d e  1 4 %
P r i c e s  i n  B r a z i l i a n  R e a l  ( R $  /  B R L ) .  A d d i t i o n a l  s e r v i c e  f e e  o f  1 4 %

P A R C E I R O S  O F I C I A I S  2 0 2 6
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